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GOVERNMENT NOTICES

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL CREDIT
AND LAND TENURE
No. R. 812 18 May 1973
CAPE TOWN FORESHORE BOARD

Tt is hereby notified for general information that the
Cape Town Foreshore Board has, with the approval of
the Minister of Agriculture, in terms of section 11 of
the Cape Town Foreshore Act, 1950 (Act 26 of 1950),
made the following further amendments to the rules pro-
muligated under Government Notice 810 of 17 April 1953,
as amended from time to time:

RULES OF THE CAPE TOWN FORESHORE
BOARD

1. Rule 1 is hereby amended by the deletion in the
definition of “height” therein, of “15 feet” and the sub-
stitution therefor of “4,57 metres”.

2. Rule 3 is hereby deleted and the following rule
substituted therefor:

“3, (a) No person shall use any erf in Roggebaai or
any building or structure {or any portion of any building
or structure) erected thereon for any p se other than
the purposes specified in respect of such erf in Schedule
A to this rule.

(b} Mo person shall construct or erect any building on
an erf in Roggebaai listed in Schedule B to this rule,
to a height in excess of the height specified in respect of
such erf in the said Schedule B, provided that the
Board may, in writing, permit the erection above such
height, of such chimneys, water-tanks, lift machinery
rooms and other structures as it may for good and suf-
ficient reasons deem fit.

(c) No person shall construct or erect any building on
an erf in Roggebaai listed in Schedule C to this rule,
to a height or heights in excess of the height or heights
specified in respect of such erf in the said Schedule C
or of a greater extent than that set out in the title-
deed of such erf, and no water-tanks, lift machinery rooms
or any other structures shall be erected or project above
the said height or heights,
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DEPARTEMENT VAN LANDBOUKREDIET
EN GROMDSBESIT
No. R. 812 18 Mei 1973

RAAD VIR DIE STRANDGEBIED, KAAPSTAD

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Raad vir die Strandgebied, Kaapstad, met die goed-
keuring van die Minister van Landbou, kragtens artikel
11 van die Wet op die Strandgebied, Kaapstad, 1950
(Wet 26 van 1950), die velgende verdere wysigings aan
die re€ls uitgevaardig by Goewermentskennisgewing 810
ven 17 April 1953, soos van tyd tot tyd gewysig, aange-
bring het: :

REELS VAN DIE RAAD VIR DIE STRAND-
GERBIED, KAAPSTAD

1. Reél 1 word hierby gewysig deur die skrapping in
die omskrywing van “hoogte”, waar dit daarin voorkom,
van “15 voet” en dic vervanging daarvan deur ‘4,57 m”,

2. Reél 3 word hierby geskrap en deur die volgende
reél vervang:

“3. (a) Niemand mag ’n erf in Roggebaai of *n gebou
of struktuur (of 'n gedeclte van 'n gebou of strukiuur)
wat daarop opgerig is, gebruik vir 'n ander doel! as die
doeleindes wat ten opsigte van sodanige erf in Bylae A
van hierdie re€l gemeld word nie. _ :

(b) Miemand mag op ’n erf in Roggebaai vermeld in
Bylae B van hierdie reél 'n gebou met ’n hoogte bo die
hoogie wat ten opsigte van sodanige erf in genoemde
Bylae B bepaal word, oprig of bou nie, met dien ver-
stande dat die Raad skrifielik toestemming kan verleen
vir die oprigting, bokant sodanige hoogie, van sodanige
skoorstene, watertenks, hysmasjienkamers en ander struk-
ture as wat hy om goeie en afdoende redes dienstig ag.

(¢) Niemand mag op 'n erf in Roggebaai vermeld in
Bylae C van hierdie re€l 'm gebou met n hoogte of
hoogtes bo dié wat ten opsigte van sodamge erf in
genoemde Bylae C bepaal word, of wat 'n groter omvang
het as di¢ uiteengesit in die tltelbewys van sodanige erf,
oprig of bou nic en geen watertenks, hysmasjienkamers
of enige ander strukture mag opgerig word of uitsteek
bokant die genoemde hoogte of hoogtes nie.
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SCHEDULE A

Number of erf in Roggebaai

Erf 3...
Erven 4 to 10, 148, 151 to 156. ...

e R R R

Erven 20 to 25, 27 to 33, 35 to 39,
145, 172

Erven 40 to 48, 62, 118 to 125,
130 to 134, 141, 144, 146, 147,
lg? to 160, 162 to 171, 174 to
185 o

Erven 85, 86, 108 to 110, 112 to

117, 128, 129,149, 150

Purposes for which such erf and
buildings thereon may only be
use: :

Shopping, business, warehousing,
motor-trading, petrol-filling.
Shopping, business, warehousing,

motor-trading.

Shopping, business, warchousing,
motor-trading, industrial.

Shopping, business, warehousing,
motor-trading, petrol-filling,
industrial.

Shopping, business.

Ground floor on the Heeren-

gracht and Pier Place: Shop- |

ping only; balance of building:
Shopping and/or business. -

SCHEDULE B

Number of erf in Roggebaai
Erven 3 to 10, 20 to 25, 27 to 39,
145, 148, 172.. ..... i

Erven 40 to 45, 85, 86, 108 to
110, 112 to 118, 128 to 134, 141,
149, 150, 171, 174.......... ok

Ervend6tod8.,........
Brf 62.ccivawviwwnsios
Erven 119 to 125, 168....
Erf 144.........
Erven 15710 160.....00snuesnns
- Erven 161 to 164.....
Erf 167,00 0verenesnranssnnansne
Erf 169, .0vvvenainnnsrenanain:
Erf 181.....
Erf 185, ciearencernensnnsnsans

samas

arrtraas
csssaend
errran

sassaswsansiaes

R

Height above which building on
such erf shall not be erected

24,08 m.

36,58 m.
32,15 m, -

. 76,20 m.

15,54 m.
43,28 m.
55,00 m.
37,49 m.
25,00 m.
46,00 m. -
42,00 m.
32,00 m.

SCEHDULE C

Number of erf in Roggebaai

Height or heights above which
specified section or sections of
building on such erf shall not be

BYLAE A

Nommer van erf in Roggebaai

Erwe 4 tot 10, 148, 151 tot 156

Erwe 20 tot 25, 27 tot 33, 35 tot
39, 145, 172

Eff 3icasvpsaninisie siavinia

Erwe 40 tot 48, 62, 118 tot 125,
130 tot 134, 141, 144, 146, 147,
157 tot 160, 162 tot 171, 174
tot 185

_Erwe 85, 86, 108 tot 110, 112 tot

117, 128,129, 149, 150

Doeleindes waarvoor sodanige erf
en gebou daarop alleenlik gebruik
mag word
Winkel-, besigheids-, pakhuis-,
motorhandel-,  vulstasiedoel-
eindes.

Winkel-, besigheids-, pakhuis-, -
motorhandeldoeleindes.

Winkel-, besigheids-, pakhuis-,
motorhandel-, nywerheids-
doeleindes. ‘

Winkel-, besigheids-, pakhuis-,
motorhandel-, vulstasie-, ny-
werheidsdoeleindes. :

Winkel-, besigheidsdocleindes.

PR |

Grondverdieping aan die Heeren-
gracht en- Pierplein: Winkel-
doeleindes alleenlik; res van
gebou: Winkel- en/of besig-
heidsdoeleindes.

_BYLAE B

Nomsrner van erf in Roggebaai

Erwe 3 tot 10, 20 tot 25, 27 tot

Nommer van erf in Roggebaai

Hoogte van gebou op sodanige
erf opgerig, mag nie hoér wees nie
as

39, 145, 148, 172,,.0i0vvennsn- 24,08 m.
Erwe 40 tot 45, 85, 86, 108 tot

110, 112 tot 118, 128 tot 134,

141, 149, 150, 171, 174........ 36,58 m,
Erwe 46 tot 48..... ., vee. 32,15 m.
Erf 62...... e OIS SN < | 7.t ]y 1 1 A
Erwe 119 tot 125, 168........... 15,54 m.
BrEdddi oo vaihavans cersvee 43528 T
Erwe 157 tot 160....«.ovvevuens 35,00 m
Erwe 161 tot 164......... ah e A,
Erf 167.. .00 ccvssnvveanns crere 25,00 m.
Erf169........ cversrrese veer. 46,00 m,
=7 g . B veenaes 42,00m
Erf185...... SRV . . )4

BYLAE C

Hoogte of hoogtes van bepaalde

gedeelte of gedeeltes van gebou

op sodanige erf opgerig, mag nie
hoér wees nie as

erected
Brf 146, . iesiived samav s s . 18,29 m.
Eif 147..... s e e vess. 87,00 m. :
Erven 151 to 156........ i . 10,67 m and 66,00 m.
165........ e vv.. 17,00 m and 41,45 m.
Erven 166, 175, 176......vecens 17,00 m and 81,00 m. ;
Erf 170 mnmnnos eaea o/ aoncenra . 14,63 m, 17,00 mand 112,00 m.
Bl 177 viiiias N ‘e l],OOm,46,00mandl42,G{)m.
Erven 178 t0 180, .. vuvaess 11,00 m and 46,00 m.
Frf 182 . vvnsnesasserennnnsas 18,00m
WP PR3 oot i vasem ey 11,00 m and 78,00 m.
Bt B840 s i asmsdii s 46,00 m”.

3. Rule 6 is hereby amended by the deletion, after the
word “Provincial””, where it first appears, of the words
and figures up to and including the words and figures
«13th December, 1957 respectively” and the substitution
therefor of the words and figures ‘“Notices Nos. 764 of
1972 and 73 of 1973 in the Official Gazette of the Pro-
vince of the Cape of Good Hope on the 20th Qctober,
1972 and 19th January, 1973 respectively.”.

4. Rule 8 is hereby amended by the insertion after the .
word “Roggebaai”, where it first appears, of the words

“}isted in Schedule B to rule 3”.

5. Rule 10 is hereby amended by the substitution in
the subrules mentioned i column I of the Schedule

to this rule of the figures, words and expressions con--

tained in column Il of the said Schedule for the figures,
words and expressions contained in column II thereof.

die woord “Roggebaai”,

Erf 146..... SO 5 e .. 18,29 m.

Erf 147,..... A 5 7

Frwe 151 tot 156 o cvvvevinnns . 10,67 m en 66,00 m.

i i o vareanan veee. 17,00 men 41,45 m.

Erwe 166, 175, 176.. covevivenns 17,00 m en 81,00 m.

b 35 U1 ) AR N — oo 14,63 m, 17,00 men 112,00 m.
=1 i e S W b vove.. 11,00 m, 46,00 m en 142,00 m
Frwe 178 tot 180i.vsvesssnssase 11,00 men 46,00 m. :
Brf 182, o0 i vavn L T 78,00 m,

Eef 183.....:. tersrnvesessssess 11,060 men 78,00 m.
BrbidBd, . ofiie s sisiveniimineis . 46,00 m”.

3. Reél 6 word hierby gewysig deur die skrapping na
die woord “Provinsiale”, waar dit die eerste keer voor-
kom, van die woorde en syfers tot en met die woorde en
syfers “13 Desember 1957 en die vervanging daarvan
deur “Kennisgewings Nos. 764 van 1972 en 73 van 1973
in die Offisicle Koerant van die Provinsie die Kaap die
Goeie Hoop van onderskeidelik 20 Oltober 1972 en 19
Januarie 1973.”. T i

4. Reél 8 word hierby gewysig deur die invoeging na
waar dit die eerste keer voor-
kom, van die woorde “vermeld in Bylaec B van reél 3”.

5. Reél 10 word hierby gewysig deur die vervanging
in die subretls genoem in kolom I van die bylae van
hierdie regl, van die syfers, woorde en uitdrukkings ver-
vat in kolom II van genoemde Bylae, deur die syfers,
woorde en uitdrukkings vervat in kolom III daarvan,
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SCHEDULE

Coliemn I Column II Column I
1 (definition of 9inches........... G E 250 mm.
“flat sign™) s = :
(definition of %inches................ vesesess 250 mm.
“projecting
sign” .
3(a)(i)....... tinchtothefoot........... cees. 1:100.
3 (a) (ii)....... +inchto thefoot......... sarmmein R Lo
3(a) (iv):...... 4 inchtothefoot......... evewias  La ok
3@ (v)....... tinchtothefoot........ O - .
3 (a) (vi..... .. dwinchtothefoot.,....:vvvucu.. 11200
8@.......... 400 square feet........ i teeeh 40
8(c)(iv)and (v) 18inches..........ivevsverenai. 430 mm
10¢a)...... ... 2 feet 6 inches..... feeeraeeaean 750 mm
10 (c} G on - 13 o8 i vasimmnine B Ve 4m
10(c){(v)... ... 24inches........... DI I - 600 mm
11 (b)) 5y 2B i cn st PR 600 mm
: G incheg. oo viawaas e 250 mm
; Sfeetuiaivd buais 1,50 m.
11 (o) (iv)h..... 12 inches............ 300 mm.
2 feetiivnnen. veerenan. 000 mm.
1B e, Sfeetiniiinainnnien, reveese. 1,50m,
L . L = L sy 3
18(@@)....... 301bs per squarefoot............. 1500 N/m%
18(b)......... +inch..... T Ceavess 12 mnn
98 | e Ve iR sees s Cebaiene 3 MM
.22 (b) (vi)...... 6square feet......o0unen : 0,60 m*
22 (b) (vil)..... 2 square feet...... G RN e
22 (b) {viit}...... 12 square feet H :
22 (b) (ix)...... 2squarefeet...... 2
22 (b) (%)...... 30sguarefeet......c..evnrses.. 3 ML
No. R. 813 18 May 1973

STANDING REGULATIONS UNDER THE ANIMAL
SLAUGHTER, MEAT AND ANIMAL PRODUCTS
HYGIENE ACT, 1967 (ACT 87 OF 1967)
' Under the powers vesied in him by section 38 of the
Animal Slaughter, Meat and Animal Products Hygiene
Act, 1567 (Act 87 of 1967), the Minister of Agriculture
has substituted the Second Anpexure set out in the
Schedule hereto for the Second Annexure, to the regula-
tions published in Government Notice R. 3505 of 9
October 1969.
' SCHEDULE
SECOND ANNEXURE

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
DEPARTMENT OF AGRICULTURAL TECHNICAL SERVICES

,,,,,,,,,,,,,,,,,, Certificate Now.oveveen.

CERTIFICATE OF APPROVAL

T hereby confirm that the abattoir/poultry abattoir/rabbit abattoir
described hercunder is an approved/conditionally approved abattoir
in terms of section 4 of the Animal Slaughter, Meat and Animal
Products Hygiene Act, 1967 (Act 87 of 1967) and that Identification
Ponmminmimat has been allotted thereto in terms of section 5 of the
said Act. :
Name of abattoir......
Name of owner..........
Address of abattoir.............. S

Note.—This abattoir must at all times comply with the requirements
laid down in the Animal Slaughter, Meat and Animal Products
Hygiene Act, 1967 (Act 87 of 1967) except in so far as exemption
has been granted in terms of section 42 of the said Act, and then only
for the duration of such exemption.

This certificate is not transferable and lapses if for any reason
whatsoever ownership of the abattoir changes. (The validity of this
certificate expires on )

No, 3887 3
BYLAE
Kolom I Kolom IT Kolom 11T .
1 (woordbe-
paling  van
“plat adver- :
tensie™), . ... QAN - waiivi ariw i e S 250 mm.
(woordbepaling
van ‘“adver-
tensie wat
uitsteek™).... 9duim.......... R PR v i e 250 mm.
3(a) (i)....... % duim op die voet........ el 12100,
3 (a) Eiii). +duim op die voet. .. ..ovvuninnn 1: 100,
3{a) (iv)sin.in 3 duim op die.voet.....ovvvnnnns 1:50.
J Ay ivaaus . tduimopdievoet.....oiiiiinn. 1: 20.
3@ (vide..... #a duim op die voet......oevnns 1: 200,
VRN 400 vierkante vost,....... R 40 m*,
8{c) (ivien (v).. 18 duim........ Pvsesreravesiess 450 mm,
10@E)......... 2 voet: 6. Auim,. i s asrnm s einada s 750 mm,
10 {c) (i), ... IR 7 T . ‘. 4 m.
10(c) (V). vv.. 24 duim........ D R 600 mm
11 (b) (ii)...... 2v0et s S A ——— 600 mm
: QB v oa P 250 mm,
1 ' 5voet..... SRS A o 1,50 m, -
11 (B) Gv)...... 8 111 PR R R e 300 ‘'mm.
S e DWOCLLG s i me e e SR 600 mm.
1B ieey 5V0RLieiennnnns R 1,50 m
{37 S — e 30VoRt. e m.
i8¢a)......... 30pond pervierkante voet...... .. 15060 N/m%
18(b)...... AN e s sy veo 12 mm,
19 i seas 18 dueim........- Wama e e aes mm.
22 (b) (vik...... 6 vierkante voet.......... exwwns 0,00 mé
22 (b) (vii)..... 2 vierkante voet..... Svepreseiss D320 me
22 (b) (viii)...... 12 vierkante voet.......... avis 220 ME
22 (b) (ix)...... 2 vierkante voet..... ees e 0520 m?
2By ). .. 30 vierkante voet........oavaenn 3 m?
No. R. 813 18 Mei 1973

STAANDE REGULASIES OOREENKOMSTIG DIE
WET OP HIGIENE BY DIERESLAG, VLEIS EN
DIERLIKE PRODUKTE, 1967 (WET 87 VAN 1967)

Die Minister van Landbou het kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 38 van die Wet op Higitne
by Diereslag, Vleis en Dierlike -Produkte, 1967 (Wet 87
van 1967), die Tweede Bylaag van die regulasies afgekondig
in Goewermeniskennisgewing R. 3505 van 9 Okiober
1969 vervang met die Tweede Bylaag soos in die Aan
hangsel hierby uiteengesit. :

AANHANGSEL
TWEEDE BYLAAG
: REPUBLIEK VAN SUID-AFRIEKA
DEPARTEMENT VAN LANDBOU-TEGNIESE DIENSTE

................. Sertifikaat No.......cciiveeees

SERTIFIKAAT VAN GOEDKEURING

Ek bevestic hieririee dat die abatioir/pluimvee-abatteir/konyn-
abattoir hierbénede beskrywe ’n goedgekeurde/voorwaardelik goed-
gekeurde abattoir coreenkomstig artikel 4 van die Wet op Higiéne
by Diereslag, Vleis en Dierlike Produkte, 1967 (Wet 87 van 1967), is,
en dat ldentifikesie ™Mo............... ooreenkomsiig artikel 5 van
genoemde Wet daaraan toegelken is.

Naam van abattoir.............
Naam van eienaar...........
Adres van eienaar.........

Nota.—Hierdie abattoir moet deurlopend voldcen aan die vereistes
voorgeskryl kragtens dic Wet op Higiéne by Diereslag, Vieis en
Dierlike Frodukie, 1967 (Wet 87 van 1967), behalwe in soverre vry-
stelling ingevolge artikel 42 van genoemde Wet verleen is, en dan
slegs vir die duur van sodanige vrystelling.

Bierdie sertifikaat is nie oordraagbaar mie en verval indien die
abattoir om watter rede ookal van eicnaar verander. (Die geldigheid
van hierdie sertifikaat verstryk op..... i
Voorwaardes van uilreiking.

Conditions of issue.........

Datum..
Plek

Hoofvicishigiénebeampte
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DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS
AND MARKETING
No. R. 828 ' 18 May 1973
TOBACCO SCHEME
MINIMUM SELLING PRICES FOR TOBACCO
In terms of section 79 (b) of the Marketing Act, 1968
(MNo. 59 of 1968), 1, Hendrik Stephanus Johan Schocman,
Minister of Agriculture, hereby make known that the
Tobacco Board, referred to in section 6 of the Tobacco
Scheme, published by Proclamation R. 159 of 1971, as
amended, has in terms of section 36 of that Scheme, with
my approval and with effect from the date of publication
hereof, fixed the prices set out in the Schedule hereto, in
substitution of the determinations published by Govern-
ment Notice R. 61 of 14 January 1972, which is hereby
repealed.

H. S. J. SCHOEM AN, Minister of Agriculture.
SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Tobacco Scheme, published by Proclama-
tion R. 159 of 1971, as amended, shall have a corre-
sponding meaning, and— '

“class” means a class prescribed by regulation under
section 89 of the Act;

“grade” means a grade prescribed by regulation under
section 89 of the Act;

“specified person” means a person assigned by the
Board under section 37 of the said Scheme, as a person
through whom producers have to sell tobacco produced
by them.

2. No specified person shall sell any quantity of tobacco
delivered for sale to him by a producer in accordance
with any prohibition imposed by the Board under section
37 of the said Scheme, of a price below the price fixed
in the undermentioned table for the class and grade of
tobacco in question.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE

EN -BEMARKING
No. R. 828 ' 18 Mei 1973

TABAKSKEMA
MINIMUM VERKOOPPRYSE VIR TABAK

Kragtens artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1963
(No. 39 van 1968), mask ek, Hendrik Stephanus Johan

choeman, Minisfer van Landbou, hierby bekend dat die
Tabakraad, vermeld in artikel 6 van die Tabakskema,
afgekondig by Proklamasie R. 159 van 1971, soos gewysig,
kragtens artikel 36 van daardie Skema, met my goed-
keuring en met ingang van datum van publikasie hiervan,
die pryse in die Bylae hiervan uiteengesit, vasgestel het,
ter vervanging van die vasstelling afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing R. 61 van 14 Januarie 1972, wat hier-
mee herroep word.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.
BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samechang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Tabzakskema, afgekondig by Proklamasie R. 159 van 1971,
scos gewysig, 'n betekenis geheg is, 'n ooreenstemmende
betekenis, en beteken—

“gespesifiseerde persoon” ’'n persoon deur die Raad
kragtens artikel 37 van die genoemde Skema aangewys as
'n persoon deur bemiddeling van wie produsente tabak
deur hul geproduseer, moet verkoop;

“graad” ’n graad by regulasie kragtens artikel 89 van
die Wet voorgeskryf;

“klas” n klas by regulasie kragtens artikel 89 van die
Wet voorgeskryf.

2. Geen gespesifiseerde persoon mag ’n hoeveelheid
tabak wat aan hom vir verkoop gelewer is deur 'n
produsent ooreenkomstig 'n verbod deur die Raad opgelé
kragtens artikel 37 van die genoemde Skema, verkoop
nie teen ’n laer prys as 'n prys in die onderstaande tabel
vasgestel vir die betrokke klas en graad tabak.

TABLE

Class—Flue-cured tobacco - Class—Light air-cured tobacco

Class—Dark air-cured tobacco Class—Burley tobacco

Grade Cent per kg Grade Cent per kg| Grade Cent perkg Grade Cent per kg

199,25 [ Adi.ivvenen vesass | 140,75

caiivsaeseervere | 131529
cevensons | 134,75
121,25

Snuff tobacco : B/PX.ioiiiiiinnns 131,25
DSL:.ivivivnesns 92,00 | B/CO.....vvvvnune 135,75
D vsieieas 88,00 | B/CR........ PO 128,25
DS3 . cvivviawomines 84,00 | B/LO....ciciivans 128,25
] 2] R 82.25 | BfEBuviinaiavaans 118,30
D84 rsiiiiavidis 4 80,00 | B/T..onivaimvanes 108,60
]%, {0

,00
84,25
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TABEL
Klas—Oonddroogtabak Klas—Ligte lugdroogtabak Klas—Donker lugdroogtabak Klas—Burleytabak
Graad Sent per kg Graad Sent per kg Graad Sent per kg Graad Sent per kg
199,25 140,75 Snuiftabak B/PX. eiviiinnnnn 131,25
197,065 137,25 D7) P 92,00 BYCY oo 135,75
194,75 134,75 E 88,00 128,25
193,75 121,25 1 1 84,00 128,25
192,50 102,25 DS cocuesiwnvns 82,25 118,50
189,25 | 108,75 DS i 80,00 108,00
187,00 100,25 DSX.iiiiiiensines 77,25 100,00
183,50 91,25 90,00
181,25 80,25 Pyptabak 84,25
138,25 89,25 DLS. s 79,75 51,25
181,25 84,25 15 ) 69,25 45,75
176,75 73,25 25 1 R 63,75 35,00
143,60 51,25 B cunasaenisaseyi 63,75 66,50
146,75 45,75 BEY v s peeaiil 63,75 66,50
127,25 35,00 SBSL.. iiiisesiens 48,75 43,30
127,25 SDS. i 43,75 33,50
121,75 D/SSL....ovivien, 35,00 53,50
93,50 Gemiddeld 53,50
81,25 L I 67,75 53,50
91,25 36,25
88,00 Roltabak 32,75
82,25 I 91,25 '
71,00 Ertyoiiziai 81,50
62.00 Eit)oonnn. e | 80,25
62.00 20 79.00
59,75 Gemiddeld
59,75 BB e 80,25
43,75 :
31,25
103,50
101,50
86,50
59,75
62,50
55.00
35,00
50,00
DEPARTMENT OF COMMERCE DEEARTEMENT VAN HAMNDEL

No. R. 815 18 May 1973
MERCHANDISE MARKS ACT, 1941

PROHIBITION OF THE USE OF CERTAIN MARKS
WORDS AND LETTERS

I, Jan Christiaan Heunis, Deputy Minister of Economic
Affairs, hereby prohibit, on behalf of the Minister of
Economic Affairs, under section 15 (1) of the Merchandise
Marks Act, 1941 (Act 17 of 1941), the use in connection
with any trade, business, profession or occupation, or in
connection with a trade mark, mark or trade description
applied to goods, other than the use by the South African
Railways and Harbours, of the mark representing a
stylized winged springbok rampant over a symbolic
flanged wheel, which mark has been available for
inspection in the office of the Registrar of Trade Marks
pursuant to Notice 87 of 9 February 1973.

J. C. HEUNIS, Deputy Minister of Economic Affairs.

No. R. 815 18 Mei 1973
HANDELSWAREMERKE-WET, 1941

VERBOD OP DIE GEBRUIK VAN SEKERE MERKE,
WOORDE EN LETTERS

Ek, Jan Christiaan Heunis, Adjunk-minister van Ekono-
miese Sake, verbied hierby, namens die Minister van
Ekonomiese Sake, ingevolge artikel 15 (1) van die Handels-
waremerke-wet, 1941 (Wet 17 van 1941), die gebruik in
verband met enige handel, besigheid, beroep of bedryf, of
in verband met ’n handelsmerk, merk of handels-
omskrywing wat op ware aangebring is, uitgesonderd die
gebruik daarvan deur die Suid-Afrikaanse Spoorweé en
Hawens, van 'n merk wat ’n gestileerde gevleuelde spring-
bok in sprong geplaas oor 'n simboliese tlenswiel voorstel,
welke merk ingevolge Kennisgewing 87 van 9 Februarie
1973 by die kantoor van die Registrateur van Handels-
merke ter insae gelé het.

J. C. HEUNIS, Adjunk-minister van Ekonomiese Sake.

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 801 18 May 1973

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 3 (No. 3/325)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the exten
set out in the Schedule hereto. :

J. C. HEUNIS, Deputy Minister of Finance,

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
No. R. 801 18 Mei 1973

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 3 (No. 3/325)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswgt,
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewysig in
die mate in die Bylae hiervan aangetoon,

J. C. HEUNIS, Adjunk-minister van Finansies.



No. 3887

6 GOVERNMENT GAZETTE, 18 MAY 1973
SCHEDULE
I 11 il
Titem Tariff Heading and Description Extent of Rebate
316.02 | By the substitution for tariff heading No. 39.02 of the following:
“39,02 Acrylic resins, liquid or pasty, for the manufacture of | Full duty”
electrostatic paper
Note—The provision for a rebate of duty on ethylene polymers and copolymers for extrusion coating
of paper and paperboard, is withdrawn. o
BYLAE
I It I
Ttem Tariefpos en Beslrywing Mate van Korling
310.02 | Deur tariefpos Mo. 39.02 deur die velgende te vervang:
Lo ,,39.02 Akriclharse, vloeistof of pasta, vir die vervaardiging van Volle reg”
-elektrostaticse papier !
. OPMERKING.—IDJie voorsiéning vir 'n korting op reg op etileenpolimere en -kopolimere vir ekstrusie-
bestryking van papier en papierbord, word ingetrek. .
No. R. 802 18 May 1973 | No. R. 802 18 Mei 1973

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 3 (No. 3/326)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

J. C. HEUNIS, Deputy Minister of Finance.

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 3 (No. 3/326)
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewysig in
die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

J. C. HEUNIS, Adjunk-minister van Finansies. '

"SCHEDULE
I I it
Item Tariff Heading and Description Extent of Rebate

316.01 | By the deletion of tariff heading No. 83.02.

Note.—The provision for a rebate of duty on castors for the manufacture of electric washing raachines,

is withdrawi., :
BYLAE
I I I
Ttem Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting

316.01 | Deur tariefpos No. 83.02 te skrap.

OPMERKING.—Die voorsiening vir 'n Korting op reg op swaairolle vir die vervaardiging van elektriese

wasmasjiene, word ingetrek.

e

No. R. 803 18 May 1973
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 4 (No. 4/120)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 4 to the said Act is hereby amended to the cxtent
set out in the Schedule hereto.

J. C. HEUNIS, Deputy Minister of Finance.

No. R. 803 18 Mei 1973
DOEANE- EN AXSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 4 (No. 4/120)

Kragtens artikel 75 van die Doeanc- en Aksynswet,
1964, word Bylae 4 by genoemde Wet hierby gewysig in
die mate in die Bylae hiervan aangstoon.

J. C, HEUNIS, Adjunk-minister van Finansies.

SCHEDULE
I I i1}
Ttem Tariff Heading and Description Extent of Rebate
490.18 | By the insertion after item 490.17 of the following:

or filled when re-exported

490,18 Containers and other articles used as packing (excluding
containers of tariff heading No. 86.08 of Schedule No. 1},
whether or not filled, temporarily imporied: Provided
that such articles do not become the property of the
importer: Provided further that upon entry for customs
purposes it is indicated whether the articles will be empty

Full duty”

Note.—Specific provision is made for the temporary importation under full rebate of duty of con-

tainers and other articles as packing.
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. BYLAE
I k1) Iii
ftem Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
490,18 | Dieur na item 490.17 die volgende in te voeg:

,,A20.18 Houers en ander ariikels gebruik as verpakking (uitge-
sonderd houers in tariefpos Mo. 86.08 van Bylas No. 1
vermeld), hetsy gevu! al dan nie, tydelik ingevoer: Met
dien verstande dat sodanige artikels nie die siendom van
die invoerder word nie: Met dien versiande voorts dat
by klaring vir dosanedoeleindes aangsdui word of die

Volle reg™

artikels by heruitveer leeg of gevul sal wees

OPMERKING.—Spesifieke voorsiening word gemagk vir die tydelike invoer met volie korting op reg

van houers en ander artikels gebruik as verpakking.

No. R. 804 18 May 1973

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF REGULATIONS (MR/46)

Under section 120 of the Customs.and Excise Act, 1964,
the Fourth Schedule to the regulations published in
Government Motice R, 555 of 13 April 1966, is amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

J. C. HEUNIS, Deputy Minister of Finance.

SCHEDULE

By the substitution in the Fourth Schedule for regulation 490.00
of the following:

“Tiem 490.00
490.00.01 The temporary importation of any goods under the
provisions of this item shall be subject in each case to—

(a) such procedure,

(b} examination,

(c) marking for the purpose of subsequent identification,
(d) method of entry on importation and exportation,
(e} provision of security of the duty due, and

(f) such other conditions, '

as the Secretary may impose.

490.00.02 In addition to the provisions of regulation 4%0.006.01,
the provisions of regulations 522.00.01 to 522.00.03
shall mutatis mniandis apply in respect of any goods
entered under the provisions of item 490.00.

490.18.01 For the purposes of item 490.18 the expression “con-
tainers and other articles used as packing” includes all
articles used, or to be used as packing in the siate in
which they are imported, in particular—

(a) those used, or to be used, as external or internal
coverings for goods, and

(b) those on which goods are, or are to be, rolled or
wound, or to which they are or are to be attached.

450.18.02 The articles should be so marked that they can be
readily identified by the Controlier at the time of
importation and re-exporiation. On re-exportation the
import documents should be produced to the Coatroller.

490.18.03 The articles must be re-exported by the importer.

490.18.04 Re-exportation of the articles must take place within
six months of the date of entry or within such further
pﬁriod a5 the Secrstary may in exceptional circumstances
allow.

490.18.05 Articles imported filled may only be used in the Republic
for the transport and storage of the imported goods.
Once they are emptied, they shall be exported empty
or used for the purpose of exporting goods.”.

Note.—Regulation 490.60.01 is restated and regulations 490.18.01
to 490.18.05 are introduced to specify the conditions under which
containers and other articles used as packing may be imported on a
temporary basis in terms of item 490.18.

MNo. R. 806 18 May 1973
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/189)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

J. C. HEUNIS, Deputy Minister of Finance.

Mo. R. 804 18 Mei 1973

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964—WYSIGING
VAN REGULASIES (MR /46)

Kragtens artikel 120 van die Docane- en Aksynswet,
1964, word die Vierde Bylae by die regulasies ingevolge
Goewermentskennisgewing R. 555 van 13 April 1966 uit-
gevaardig, gewysig in die mate in die Bylae hiervan aan-
getoon.

1. C. HEUNIS, Adjunk-minister van Finansies,
BYLAE

Deur in die Vierde Bylas regulasie 490.00 deur die volgende te
vervang: .

,.Hem 490.60
490.00.01 Die tydelike invoer van enige goeders kragtens die
bepalings van hierdie item is in elke geval onderworpe
aan—
(a) sodanige prosedure,
(b) ondersoek,
(c) merk vir doeleindes van latere uvitkenning,
(d) wyse van klaring by invoer en uitvoer,
(e) voorsiening vir waarborg van die verskuldigde

‘reg, en
(f) die ander voorwaardes,
wat die Sekretaris oplé.
490.60.02 Benewens die bepalings van regulasie 450.00.01 is die
bepalings van regulasies 522.00.01 tot 522.00.03
mutatis mutandis van toepassing ten opsigie van enige
goedere kragtens die bepalings van item 490,00 geklaar.
Vir die doeleindes van item 490.18 omvat die uit-
drukking "houers en ander artikels gebruik as ver-
pakking” alle ariikels wat gebruik is of gebruik sal
word as verpakking in die toestand waarin dit ingevoer
word, in besonder—
(2) dié gebruik of vir gebruik, as buite- of binnebedekkings
vir goedere, en
(b) di¢ waarop goedere opgerol of opgzdraal of waaraan
dit geheg word of sal word,

490.18.02 Die artikels moet so gemerk wees dat dit deur die
Kontroleur by invoer en heruitvoer geredelik uitgeken
kan word. By heruitvoer moet die invoerdokumente
aan die Kontroleur voorgsié word,

490,18.03 Die artikels moet deur die invoerder heruitgevoer word.

490.18.04 Weruitvoer van die ariikels moet binne 'n tydperk van
ses maande vanaf die datum van klaring vir inveer
seskied of binne sodanige verders tydperk soos die
Sekretaris in buitengewone omsiandighede toelaat.

490.18.05 Artikels wat vol ingevoer word, mag in die Republiek
slegs vir die verveer en berging van die ingevoerde
goedere gebruik word. Sodra dit vitgepak is, moet dit
leeg uitgevoer word of vir doeleindes van uitvoer van
goedere gebruik word.”.

Opmerking —Regulasie 490.00.01 word heropgestel en regulasies
490.18.01 tet 490.18.05 word ingesiel om die voorwaardes te spesi-
fiseer waaronder houers en ander artikels gebruik as verpakking op
n tydelike basis kragtens item 490.18 ingeveer mag word.

490.18.01

No. R. 806
DOEANE-

18 Mei 1973
EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/1/189)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

J. C. HEUNIS, Adjunk-minister van Finansics.
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SCHEDULE
I I it} v v
Tari Heading Sta{ri;tiitcal lllate of Duty

General | M.EIN. Preferential

41.02 By the substitution for subheading Mo.
41.02.20 of the following:

“41,02.20 Flesh splits m? 130c per
m? less
40  per
cent of
thef.o.b.
price”
By the substitution for subheading No.
41.02.40.90 of the following:

.90 Other m* 250c per
m?* less
40  per
cent of
the f.0.b.
price”
By the substitution for subheading No.
41.02.90 of the following:

“41.02.96 Other m? 250¢ per
m? less
40 per
cent of
the f.o.b.
price”
41.08 By the substitution for subheading No.

41.08.20 of the following:
“41.08.20 Imitation patent leather and m? 240c per
similar covered or coated leather - m* less
45 per
cent of
the f.o.b.
price”

Note.—The duty on certain leather and imitation patent leather is amended to the extent indicated-

BYLAE
I 1] i v v
5 Statistiese Skaal van Reg
Tariefpos Eenheid
Algemeen | MLB.N. | Voorkeur
41.02 Deur subpos No. 41.02.20 deur die volgende
te vervang:
,,41.02.20 Vleiskanthuidsplitse m? 130c per
m®* min
40 per-
sent van
die prys
v.a.b.”
Deur subpos No. 41.02,40.90 deur die
volgende te vervang:
290 Ander m? 250c per
m? min
40 per-
sent van
die prys
v.a.b.”?
Deur subpos No. 41.02.90 deur die volgende
te vervang:
.,41.02.90 Ander m? 250c per
m? min
40 per-
sent van
die prys
v.a.b.”
41.08 Deur subpos No. 41.08.20 deur die volgende
te vervang: ]
,,41.08.20 Nagemaakte lakleer en dergelike m? 240c per
bedekte of bestrykte leer m? min
45 per-
sent van
die prys
v.a.b.”

OPMERKING,—Die reg op sckere leer en nagemaakte lakleer word gewysig in die mate aangetoon.
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DEPARTMENT OF HEALTH

No. R. 799 18 May 1973
FOODSTUFFS, COSMETICS AND DISINFECTANTS
ACT, 1972 (ACT 34 OF 1272) '

REGULATIONS.—DUTIES OF INSPECTORS AND
ANALYSTS

It is hereby notified for general information in terms of
section 15 (6) of the Foodstuffs, Cosmetics and Dis-
infectants Act, 1972 (Act 54 of 1472), that the Minister
of Health, in terms of the powers vested in him by section
15 (1) (m) and (n) of the said Act, intends to make the
following regulation in substitution for regulation 30 and
37 under the repealed Food, Drugs and Disinfectants Act,
1929 {(Act 13 of 1929): '

“DUTIES OF INSPECTORS

(1) {a) It shall be the duty of inspectors to carry outl
the powers conferred upon them in terms of section 11 (1).

(b) The following procedure shall be followed when a
sample is taken in terms of the Act:

(i) The owner or his manager or agent or other person
under whose care the relative article is, shall, as soon as
practicable after the sample has been taken, be notified
by the inspector of the sampling and of the purpose there-
of, If the sample is not paid for, this notification shall be
in writing.

(ii) The inspector shall, if the person referred to in (i)
is present, offer to divide the sample into three approxi-
mately equal portions and to furnish him with one portion,
and if the offer is accepied the sample shall be divided
and each portion packed separately, sealed and labelled
to indicate its nature and to identify it as a portion of the
original sample. ;

(iii) One of the portions referred to in (ii) shall be
handed to the person referred to in (i), one sent to an

analyst for analysis and one kept by the inspector until
the case has been finalised.

(iv) Where the offer to divide is not accepted or if no
person referred to in (i} is present, the undivided portion
shall be packed, sealed and labelled to indicate its nature

_ and to identify it and sent to an analyst for analysis.

(v) The offer to divide need not be made in the case of
an article where the opening of the package would hamper
the analysis or examination. The label of every sample
submitted for analysis shall indicate whether or not the
sample was divided. :

(vi} The label, if any, or a copy therzof shall accompany
the sample sent to the analyst.

(viiy In the case of milk or cream, the preservative
tricresol or formalin, issued by the Departiment of Health
in sealed packages each containing three tubes of the
preservative, may be added. Where the addition of a
preservative is considered advisable and the sample is not
divided, the contents of all three tubes shall be added to
the sample; where the sample is divided the contents of
one tube shall be added to each divided portion of the
sample. If a person referred to in (i) is present, the
preservative shall be taken in his presence out of the
sealed package and added to the sample and he shall be
informed of the nature of the preservative,

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID
No. R. 799 18 Mei 1973

WET OP  VOEDINGSMIDDELS, SKOONHEIDS-
MIDDELS EN ONTSMETTINGSMIDDELS, 1972
(WET 54 VAN 1972)

REGULASIES.—PLIGTE VAN INSPEKTEURS EN
ONTLEDERS

Hierby word vir algemene inligting kragtens artikel
15 {6) van die Wet op Vosdingsmiddels, Skoonheids-
middels en Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54 vaa 1972),
bekend gemaak dat die Minister van Gesondheid
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 15 (1)
(m) en (n) van genoemde Wet voornemens is om die
volgende regulasie uit te vaardig ter vervanging van
regulasies 30 en 37 kragtens die herroepe Wet op
Voedingsmiddels, Medisyne -en Onismettingsmiddels,
1929 (Wet 13 van 1929):

“PLIGTE VAN INSPEKTEURS

(1) (a) Dit is die plig van inspekteurs om die bevoegd-
hede ingevolge artikel 11 (1) aan hulle verleen, uit te
YOer.

(b) Wanneer ’n monster ingevolge die Wet geneem
word, moet die volgende prosedure gevolg word:

(i) Die eienaar of sy bestuurder of agent of ander
perscon onder wie se toesig die betrokke artikel is, moet
so gou doenlik nadat die monster geneem is, deur die
inspekteur in kennis gestel word van die monsterneming
en die doe! daarvan. Indien daar nie vir die monster
betaal word nie, moet hierdie kennisgewing skriftelik
wees,

(i) Die inspekteur moet, indien die persoon genoem
in (i) aanwesig is, aanbied om die monster in drie
ongeveer gelyke dele te verdeel en om een deel aan hom
te besorg en, indien die aanbod aanvaar word, moet die
monster verdeel word en etke gedeelte afsonderlik verpak,
verseél en voorsien word van ’'n etiket om die aard daar-
van aan te dui en om dit as 'n deel van die oorspronklike
monster te identifiseer.

(iii) Een van die dele gencem in (i) moet aan die
persoon genoem in (i) oorhandig word, een aan ’n ontleder
vir ontleding gestuur word en een deur die inspekteur
behou word totdat diec saak afgehandel is.

(iv) Waar die aanbod om te verdeel nie aanvaar word
nie, of as daar geen persoon genoem in (i) teenwoordig
is nie, moet die onverdeelde monster verpak, verseél, en
voorsien word van 'n etiket om die aard daarvan aan te
dui en om dit te identifiseer, en aan ’n ontleder vir ont-
leding gestuur word.

(v) In die geval van 'n artikel waar die oopmaak van
die pakket die ontleding of ondersock sou belemmer,
hoef die aanbod om te verdeel nie gemaak te word nie.
Die etiket van elke monster wat vir ontleding ingedien
word, moet aandui of dit verdeel is of nie.

(vi) Die etiket, as daar is, of 'n afskrif daarvan moet
saam met die monster aan die ontleder gestuur word.

(vii) In die geval van melk of room, kan die bederf-
werende middel irikresol of formalien deur die Departe-
ment van Gesondheid uifgereik in verseglde pakketie wat
el drie buisies van die bederfwerende middel bevat,
bygevoeg word. Waar die byvoeging van n bederfwerende
middel] raadsaam geag word en die monster nie verdeel
word nie, moet die inhoud van al drie buisies by die
monster gevoeg word; waar die monster verdeel word,
moet die inhoud van een buisie gevoeg word by elke
afsonderlike deel van die monster. As ’n persoon genoem
in (i) aanwesig is, moet die bederfwerende middel in sy

teenwoordigheid uit die versedide pakket gehaal en by
die monster gevoeg word, en moet hy ingelig word
omtrent die aard van die bederfwerende middel
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(viii) The sample may be delivered to the amalyst by
any convenient means provided the inspector’s seal
remains intact, '

(ix) Samples for bacteriological analysis shall be taken
with sterilised equipment and transferred to sterile sample
containers taking precautions to prevent the contamination
of the samples. _

The sample container shall be stoppered and, within 15

" minutes of the sample being taken, shall be surrounded by

crushed ice or other suitable refrigerant which comes into
contact with the container and is capable of reducing the

temperature of the sample to and maintaining it until

delivered to an analyst at a temperature not exceeding

4° C. On arrival at-the analyst the temperature shall not-

exceed 4° C, .

DUTIES OF ANALYSTS

(2) (a) It shall be the duty. of analysts to analyse,
examine and report on samples taken in-terms of the Act
and submitted to them. Reports shall be on the form
shown in the Annexure. Where methods of analysis are
prescribed by regulation such methods shall be carried
out. ’

(b) In the case of milk or cream, besides any other
aspects which have to be investigated, it shall be deter-
mined and reported whether a preservative is present and.
if so, whether it is a preservative prescribed by regulation
for the purpose. '

(¢) In the case of a sample of an article which is not
perishable and which is fouad on analysis or examination
to be adulterated or falsely described or otherwise not to
comply with the requirements of the Act, and which was
not divided by the inspector, the unused portion, if any,
of the sample shall be closed, sealed and retained by the
analyst until after the conclusion of any prosecution in
connection therewith.”. s

Interested persons or bodies are invited to submit sub-
stantiated comments on this draft regulation to the
Secretary for Health, Private Bag X88, Pretoria, within
three months of the date hereof, ;

ANNEXURE -
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

CERTIFICATE IN TERMS OF SECTION 22 (b} OF THE FOOD-
STUFFS, COSMETICS AND DISINFECTANTS ACT, 1972 (ACT
54 QF 1972)
Inspector’s serial

No. of sample............

CERTIFICATE OF ANALYST

Laboratory No. of
SAMPIC....covrererarrranas

To:

an analyst authorised under section 12 (1) of the Foodstuffs, Cos-
metics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54 of 1972), certify that on
the ...day of, 19....... L.
received from.............. 5 . .
of....
a sample stated by him to be'of T
that the sample was contained in an intact package bearing the
inspector’s number. and with the inspector’s seal
impressed thereon('}... resomesrennpasrmsramass g
which seal was intact, and with the label or copy of the label attache
thereto(?); and that I have analysed the said sample; and declare that
the results of my analysis are as follows:

Place.

. Analyst
Dateaisssnasnnal i

(1) If seal is numbered, insert number; if not, describe seal. © -
(?) This refers to the label under which the article was sold. Strike
out these words if no label (original or copy) is attached.

(viii) Die monster kan op enige gerieflike wyse aan
die ontleder besorg word, mits die se€l van die inspekicur
ongeskonde bly. - :

(ix) Monsters vir bakteriologiese ontleding moet met
gesteriliseerde tocrusting gencem en na gesteriliseerde

‘monsterhouers oorgeplaas word. Voorsorgmaatre€ls moet

getref word om besmetting te voorkom. ;

_Die monsterhouer moet toegeprop word en binne 15
minute na die neem van die monsier omring word met

_vergruisde ys of 'n ander geskikte verkoelmiddel wat in

kontak met die houer kom en in staat is om die
temperatuur van die monster tot hoogstens 4° C te laat
daal en by daardie temperatuur te hou totdat dit by 'n
ontleder afgelewer word. By aankoms by die ontleder
moet die temperatuur nie hodr as 4° C wees nie. -

PLIGTE VAN ONTLEDERS

- (2) (a) Dit is die plig van ontleders om monsters
kragtens die Wet geneem en aan hulle voorgeld, te ontleed
en te ondersoek en daaroor verslag te doen. Verslae moet
op die vorm wees soos aangedui in die aanhangsel. Waar
metodes van ontleding by regulasie voorgeskryf word,
moet sodanige metodes uitgevoer word.

{b) In die geval van melk of room moet daar, benewens
enige ander aspekte wat ondersoek moet word, vasgestel
en gemeld word of ’n bederfwerende middel aanwesig is

_en, indien wel, of dit 'n bederfwerende middel is wat by

regulasie vir die doel voorgeskryf word. .

{c) In die geval van ’n monster van ’n artikel wat nie
bederfbaar is nie en waar deur onatleding of ondersoek
vasgestel word dat dit vervals of vals beskrywe is of
andersins nie aan die vereistes van die Wet voldeen nie,
en wat unie deur dic inspekteur verdeel is nie, most die
ongebruikte gedeelte, as daar is, van die monster deur die
ontleder toegemasak, versegl en behou word tot na afioop
van enige vervolging in verband daarmee.”.

Belanghebbende persone of liggame word versoek om
binne dric maande na die datum hiervan gemotiveerde
kommentaar op hierdie konsepregulasie by die Sekretaris
van Gesondheid, Privaatsak X88, Pretoria, in te dien,

AANHANGSEL
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

SERTIFIKAAT KRAGTENS ARTIKEL 22 (b) VAN DIE WET
OPF VOEDINGSMIDDELS, SKOONHEIDSMIDDELS EN ONT=-
SMETTINGSMIDDELS, 1972 (WET 54 VAN 1972)
!.jspekteur se volgnommer Laboratoriumnommer
van monster........... van Inonster........c.ue
SERTIFIKAAT VAN ONTLEDER

Aan:

*n ontleder gemagtig kragtens artikel 12 (1) van die Wet op Voedings-

middels, Skoonheidsmiddels en Oni;;metungsmiddels, 1972 {Wet 54

van 1972), sertifikseer gat ek op i snainmimmmi dag van
1

ar, 'n monster is van
.......................................... ; dat die monster in *n
ongeskonde pakket was, met die nommer.......................van die inspek-
teur en met die seél van die inspekteur daarop afgedruk{)............

.
......................................... >

dat dié seél ongeskonde was, ‘en met die etiket of afskrif van die etiket
hierby aangeheg(*); en dat ek genoemde monster ontleed het; en ek
verklaar dat die resultate van my ontleding as volg is:

EK is van mening dat die monster.

Plek.... (Getek’e_n)

Ontleder
Datum...‘.......‘...-......“..‘I9..‘..“.

As die seél genommer is, vul nommer in; so nie, beskryf die seél.

(%) Dit het betrekking op die etiket waarmee die artikel verkoop is,

_Skrap hierdie woorde as daar geen etiket (oorspronklike of
afskrif) aangeheg is nie, :
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No. R. 807 _ N 18 May 1973
FOODSTUFFS, COSMETICS AND DISINFECTANTS
ACT, 1972 (ACT 54 OF 1972)—AMENDMENT OF
REGULATION—LABELLING .

. The Minister of Health, in terms of section 15 (1) (1)
read with section 15 (7) of the Foodstuffs, Cosmetics
and Disinfectants Act, 1972 (Act 54 of 1972), hereby

amends Government Notice R. 95 of 19 January 1973

as follows:

* (a) Renumber paragraph “(a)” to read “(1) (a)”.

(b) Add - the items “Acidifying agents”, “Cocoa”, |

“Coffee”, “Enzymes”, “Maize” and “Yeast” to the list
in renumbered paragraph (1) (a). o
(¢) Add the items “Acidifying agents”, “Enzymes”
and “Vegetables when used in soup” to the list in
paragraph (b). _ a Ty i

(d) Insert “(notwithstanding the provisions of regulation
5 (5) framed under Act 13 of 1929)” after “Anti-oxidants”
in paragraph (b).

No. R. 808 - 18 May 1973

PROMULGATION OF SMOKE CONTROL ZONE
ORDER IN TERMS OF SECTION 20 (1) OF ACT 45
OF 1965, AS AMENDED BY SECTION 9 (a) OFF ACT
17 OF 1973 | _ _

1n terms of section 20 (1) of the Atmospheric Pollution
Prevention Act, 1965 (Act 45 of 1965), as amended by
secticn 9 (a) of the Atmospheric Pellution Prevention
Amendment Act, 1973 (Act 17 of 1973), and after consul-
tation with the National Air Pollution Advisory Com-
mittee, I, Schalk Willem van der Merwe, Minister of
Health hereby promulgate the undermentioned order which
was confirmed by me on 6 February 1973 and which
shzil apply to the area of jurisdiction of the Municipality
of Kempton Park with effect from 6 November 1973:

“MUNICIPALITY OF KEMPTON PARK

FIRST SMOKE CONTROL ZONE ORDER, 1973
1. The part of the Kempton Park Municipality referred

to in the Schedule hereto is declared under this Order to

be a smoke control zone (hereinafter referred to as ‘the
Zcng?) in terms of the Atmospheric Pollution Prevention
Act, 1965 (Act 45 of 1965) (hereinafter referred to as ‘the
Act), '

2. No owner or occupier of any premises in the Zone
shal permit smoke which, if compared with a chart of the
kind shown in the First Schedule to the Act, is of a shade
as dark as or darker than shade 1 on the said chart, or
which when measured with a light absorption meter, has
an absorption of 20 per cent or more, {0 emanate or be
emitied from such premises.

3. The provisions of clause 2 shall not apply in respect
of the emanation or emission of smoke from a building
which has already been erected on the date of coming into
operation of this Order and shall further not apply in
respect of the emanation or emission of smoke from an
industrial building or building for a noxious industry as
defined in the Town-planning Scheme of the Town Council
of Kempton Park prepared in terms of Ordinance 11 of
1931 or Ordinance 25 of 1965, as amended, but shall

apply in respect of the emanation or emission of smoke
from any building which, prior to the coming into opera-,
tion of this Order, may be erected in any new township,

which may be proclaimed after 1 August 1972,

4, The Town Council of Kempton Park may from time’
to time exempt generally from the provisions of clause 2-

any make, type, class or model of houschold fuel-burning
-appliance designed to burn any solid or liquid fuel, on
condition that any such appliance is installed, maintained

No. R. 807 18 Mei 1973

WET OP VOEDINGSMIDDELS, SKOONHEIDS-
MIDDELS EN ONTSMETTINGSMIDDELS, 1972
(WET 54 VAN 1972)—WYSIGING VAN REGU-
LASIE—ETIKETTERING :

Kragtens artikel 15 (1) () gelees met artikel 15 (7) van
die Wet op Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en

- Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54 van 1972), wysig die

Minister van Gesondheid hierby Goewermentskennis-
gewing R. 95 van 19 Januarie 1973 soos volg:
(a) Hernommer paragraaf ““(a)” sodat dit ““(1) (a)” lui.
(b) Voeg die items “Ensieme”;, “Kakao™, “Koffie”,
“Mielies”, “Suurdeeg” en “‘Versuurmiddels” by die lys
in hernommerde paragraaf (1) (a). _
(c) Voeg die items “Ensieme”, “Groente wanneer in
sop gebruik” en “Versuurmiddels” by die lys in

| paragraaf (b).

(d) Voeg “(nicteenstaande die bepalings van regulasie
5 (5) opgestel kragtens Wet 13 van 1929)” in na *“*Anti-
oksideermiddels” in paragraaf (b).

No. R. 808 18 Mei 1973

AFKONDIGING VAN  ROOKBEHEERSTREEK-
BEVEL INGEVOLGE ARTIKEL 20 (1) VAN WET
45 VAN 1965, SOOS GEWYSIG BY ARTIKEL 9 (a)
VAN WET 17 VAN 1973 '

Kragtens artikel 20 (1) van die Wet op Voorkoming
van Lugbesoedeling, 1965 (Wet 45 van 1965), soos gewysig
by artikel 9 {a) van die Wysigingswet op Voorkoming van
Lugbesoedeling, 1973 (Wet 17 van 1973), en na oorleg-
pleging met die Nasionale Adviserende Komitee op Lug-
besoedeling, kondig ek, Schalk Willem van der Merwe,
Minister van Gesondheid, hierby onderstaande bevel af
wat op 6 Februarie 1973 deur my bekragtig is en wat met
ingang 'van 6 November 1973 op die regsgebied van die
munisipaliteit Kempton Park van toepassing is:

“MUNISIPALITEIT KEMPTON PARK

EERSTE ROOCKBEHEERSTREEKBEVEL, 1973

1. Die deel van die munisipaliteit Kempton Park wat in
die Bylae hiervan beskryf word, word by hierdie Bevel tot
'n rookbeheerstreek (hieronder ‘die Streck’ genoem)
verklaar kragtens die wet op Voorkoming van Lug-
bescedeling, 1965 (Wet 45 van 1965), (hieronder ‘die Wet’
genoem).

2. Geen eienaar of okkupserder van ’n perseel in die
Streek mag toelaat dat rcok wat, as dit vergelyk word met
*n kaart van di# soort wat in die Eerste Bylae van die Wet
aangegee word, net so donker is of donkerder as tint 1 of
'n absorpsie van 20 perseat of meer as dit met 'n
ligabsorpsiemeter gemeet werd, uit sodanige perseel voort-
kom of uitgelaat word nie. S

3. Die bepalings van klousule 2 is nie van toepassing op
rook wat voortkom of uitgelaat word uit 'n gebou wat op
die datum van inwerkingireding van hierdie Bevel reeds
opgerig was nie en is verder ook nie van toepassing nie
op rook wat voortkom of uitgelaat word uit "n nywerheids-
gebou of 'n gebou vir 'n hinderlike bedryf soos omskryf
in die Stadsraad van Kempton Park se Dorpsbeplanning-
skema opgestel ingevolge Ordonnansie 11 van 1931 of
Ordonnansie 25 van 1965, scos gewysig, maar is wel van

“toepassing op rook wat voortkom of uitgelaat word uit

enige gebou wat opgerig word voor die inwerkingtreding
van hierdie Bevel in enige nuwe dorpsgebied wat na 1
Augustus 1972 geproklameer word.

4. Die Stadsraad van Kempton Park kan van tyd tot tyd
enige fabrikaat, tipe klas of model huishoudelike brand-
stofverbruikende toestel wat ontwerp is om enige soliede
of vloeibare brandstof te verbrand, vrystel van die
bepalings van klousule 2 op voorwaarde dat enige sodanige
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and operated in accordance with the manufacturer’s
instructions and so as to minimise the emission of smoke.
The Town Council of Kempton Park may withdraw such
exemption in respect of any particular appliance if it finds
that the conditions attaching to any general exemption
are not being complied with in respect of that appliance.

5. This Order shall be called the First Smoke Control
Zone Order, 1973, and shall come into operation .on
6 November 1973. -

SCHEDULE
The area under the jurisdiction of the Town Council of
Kempton Park excluding the buildings as determined by
clause 3 of the First Smoke Control Zone Order, 1973.”.

—m—_’w’w

DEPARTMENT OF LABOUR

No. R. 792 18 May 1973
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED

RAILWAY APPRENTICESHIP COMMITTEE.—
AMENDMENT OF CONDITIONS OF APPRENTICE-
SHIP _

1, Marais Viljoen, Minister of Labour, acting in terms
of section 16 of the above-mentioned Act, hereby—

(2) amend Government Notice R. 1297 of 30 July
1971, as applied by Government Notice R. 1721 of 1
October 1971, by—

(i) the substitution for clause 3 (g) of
TIONS, of the following: '

“3, (g) The provisions of subclauses (c), (d), (¢) and
(f) are also applicable to an apprentice who is already
in possession of the qualification referred to in sub-
clause (a) or any other higher qualification and
voluntarily pursues studies relevant to the trade in which
he is indentured: Provided that an apprentice who has
obtained the National Ceriificate for Technicians (T1,
T2 and T3) shall not be entitled to continue his studies
in the employer’s time or at the employer’s expense.”;

(i) the addition to Group III of the Schedule to
clause 5 (b) of the CONDITIONS, of the following:

“(iii) T1, T2 or T3 course, plus the trade theory
subject for the trade in which the apprentice is identured
- on the N3 level”;

(b) determine that the conditions set out above shall,
from the date of prescription thereof, also apply to
apprentices who are employed in any trade which is or
was a designated trade in the undertaking and area for
which the above-mentioned Commitiee was established.

the CONDI-

M. VILIOEN, Minister of Labour.

e T

I

——

DEPARTMENT OF RAILWAYS
AND HARBOURS

No. R. 750 18 May 1973

‘The State President has, in terms of section 32 of the
Railways and Harbours Service Act, 1960 (Act 22 of 1960),
been pleased to approve of the South African Railways

toestel geinstalleer, onderhou en gebruik word in ooreen-
stemming met die voorskrifte van die vervaardiger daarvan
en op so ‘n wyse dat die uitlating van rook tot ’n minimum
beperk word. Die Stadsraad van Kempton Park kan
sodanige vrystelling intrek ten opsigte van enige bepaalde
toestel indien hy ten opsigte van daardie toestel vind dat
daar nie aan die voorwaardes verbonde aan enige algemene.
vrystelling voldoen word nie.

5. Hierdie Bével heet die Eerste Rookbeheerstréckbevel,
1973, en tree op 6 November 1973 in werking.

BYLAE
Die gebied binne die regsmag van die Stadsraad van

Kempton Park, uitgesonderd die geboue soos by klousule 3
van die Berste Rookbeheerstreekbevel, 1973, bepaal.”.

e 7 T

T i A L e m——

DEPARTEMENT VAN ARBEID

No. R. 792 18 Mei 1973
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG

KOMITEE VIR SPOORWEGVAKLEERLINGE.—
WYSIGING VAN LEERVOORWAARDES

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, handelende
kragtens artikel 16 van bogemelde Wet—
(a) wysig hierby Goewermentskennisgewing R. 1297
van 30 Julie 1971, soos toegepas by Goewerments-
kennisgewing R. 1721 van 1 Oktober 1971, deur—

(i) Kousule 3 (2) van dic VOORWAARDES deur
die volgende te vervang:

“3. (g) Die bepalings van subklousules (c), (d), () en
(f) is ook van toepassing op 'n vakleerling wat reeds die
kwalifikasie waarvan in subklousule (a) melding gemaak
word of enige ander hodr kwalifikasie besit en vry-
williglik voortgaan met studies wat van toepassing is
op die ambag waarvoor hy ingeboek is: Met dien ver-
stande dat ’'n vakleerling wat reeds die Nasionale
Sertifikaat vir Tegnici (T1, T2 en T3) verwerf het nie
geregtig is om sy studies in die werkgewer se tyd of
op die werkgewer se koste voort te sit nie.”;

(i) die volgende by Groep III van die Bylae van
klousule 5 (b) van die VOORWAARDES te voeg:

“(ii) T1-, T2- of T3-kursus, plus die ambagstoerie-
vak vir die ambag waarin die vakleerling ingeboek is op
die N3-peil”; '

(b) bepaal dat die voorwaardes hierbo gemeld, vanaf
die datum van voorskrywing daarvan, ook van toe-
passing is op vakleerlinge wat ingeboek is in 'n ambag
_wat 'n aangewese ambag is of was in die onderneming
en gebied waarvoor bogemelde komitee ingestel is.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

DEPARTEMENT VAN SPOORWEE
EN HAWENS

No. R. 790 18 Mei 1973

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel
32 van die Wet op Spoorweg- en Hawediens, 1960 (Wet
22 van 1960), goedkeuring daaraan te verleen dat die

13887
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Staff Regulations, published in Governmeht Notice R.
104f5 ltitf 15 July 1960, as amended, bemg further amended
as follows:

SOUTH AFRICAN RAILWAY._S
-STAFF REGULATIONS
SCHEDULE OF AMENDMENT
(Operauve from the January, 1973, paymonth)
Regulaaon No.'1~
In paragraph (8) substitute “R7800” for “R6000.
Regufatron No. 2

In paragraphs @ (@ @ and (u) substitute “R14 400” ;

for- “R12.000”.

In paragraph (2) (b) @) (a) substitute “RIO 500” for i

.I"R8\7

In %%Bagraph (2) (b) G (b) substltute “R14 400" for :

In paragraph (2) (h) (u) substrtute “Rli 100” for
“R9 600
RIn paragraph ()] (b) (111) substitute - “R10 500” for |
% 87 . .
In paragraph (PA] (c) (i) (a) bubsntute “R6 900 for
“R6 000”, '
In paragraph 2 (c) G). (b) substrtute “Rll 100" for |
“R9 600,
In paragraph 2) (¢ (11) substltute “R6 900” for
- “R6000”.
In. paragraph (2) @ @ @ subsutute “R_4'_200” for
“R360 ; :
In paragraph ‘2 ) () (b) substitute “R9900”. for
“RS 4007,
In paragraph (2) (d) (iii)- subsutube “R4-500’--’ for
“R3 9007 : _
In- paragraph @) (&) (1) (a) substitute “R4 200" for
“R3 600 _
In paragraph (2} (e) (i) (b) substitute. “R6 900 -for .
“R60 -
In paragraph (2) (e) (i) .substitute “Rd4200” for
‘iR 60 R . v
In paragraph 2 (f) (1) (a) substrtute “R4 2007 for
; “Rg 5{)0 e
RIn paragraph @26 @ (b) substrtute “R6 900" for
£1% 6 . H
In. paragraph (2) K{3) (11) substitute ““R4 200™ - for
“R3 600" . _

Regulauon No. 5
In paragraph ) (b) substltute “R6 900" for “R6 0007,

Regularron No. 27
Substitute the following for paragraph (9):

“(9). A servant who has been transferred at the mstance
of the Department from the place at which he is registered
as a voter may, if suitable arrangements for the perform-
ance of his duties can be made; be granted special paid

leave of absence for a period not exceeding one day, and !

B—9820

Personeelregu]asres van die Surd Afrikaanse. Spoorwee
gepubliseer in Goewermentskenmsgewmg R. 1045 van 15
Julie 1960, scos gewysig, soos volg verder gewysrg word:

SUID- AFRIKAANSE SPOORWEE
PERSONEELREGULASIES
WYSIGINGSLYS
- (Van krag van die betaalmaand Januarie 1973)

- Regulasie no. 1

In paragraaf (8) vervang ,,Rﬁ 600 deur ,R7 8007, -
Regulasie no. 2

RIp4paragrawe 2 (a) @) en (n) vervang ,,R12 000 deur

I paragraat ) & & @ vervang. ,R8 700" deur
In. paragraaf (2) (b) (1) (b) vervang “R12 000”‘3-=daur.'
S‘RI m a0
In paragraaf () () (i) vervang ,,R9'600” “deur
,,RII 1007, : :
In paragraaf - (2) (b) (m) vervang ~,sR8 700" ‘deur
~R105007. - 3 &
o paragraat- @) © O @ \"fer,vang'f'.-,RG 000" deéur
o 69{}0 R A
In paragraaf (2) (c) (1) (b) vervang .»R9 6007 deur
-,,Rll 1007, '
" In paragraaf (2) (c) (n) vervang »R6 000 - deur
:R6 900 s . T
Tn - paragraaf (2) d) (1) (a) vervang »R3 600”. deut
R4 2007, : .
1In. paragraaf XP)) (d) (i) ®) vervang ,;RS 400" deur
»R9 9007,
In paragraaf (2) (d) (m) vervang ,,R3900” deur
R4 5007 |
paragraaf (2) (e) (1) (a) vervang ,,R3600” deur
- R4 2007,
Tn paragraaf (2) (e) @ (b) ~vervang ,,R6 000” deur
9,R6900
In paragraaf 2) (© (n) vervang “R3 600”*. deur
R4 2007, ' :
In paragraaf @ ® 0@ vervang »R3 600" deur
,,R4 2007, ' PO
In paragraaf (2) (f) (1) (b) vervang ,.R_6 000” deﬁr
,R6 900 _
In paragraaf @ ©® (u) vervang ,R3 600" "deur
»R4 2007, ’
Regukme no.5

" In paragraaf (2) ®) vervang ,,R6 000” deur »R6 900”

| Regu!a.ﬂe no, 27

Vervang paragraaf (9) deur dre volgende:
,(9) ‘As die Departement ’n dienaar oorgeplaas het van
die plek waar hy as kieser geregrstreer is en : geskikte .

_reglings vir die verrigting van sy ‘werk getref kan word,

kan spesiale verlof met loon vir *n tydperk van hoogstens
: - 23887
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a free pass or free ticket for the purpose of proceeding to

the place at which he is registered as a voter and recording

his wote, provided he cannot vote as an absent or special

voter. If the journey cannot be completed in one day and

the servant can be spared from duty for a longer period,

he may be allowed such paid vacation leave as may be

due to him or unpaid leave, for any further period

necessary. Special paid leave of absence will not be avail- -
able in cases in which a servant is eligible to record his

vote as an absent or special voter.”

Regulation No. 43. _
In paragraph (5) (a) substitute “R10 500” for “R8 700"

Regulation No. 47
In paragraph (4) substitute “R4 200” for “R3 600”.

Regulation No. 50 _ :

In paragraph (4) (a) substitute “R6 900" for “R6 000”.
" In paragraph (5) substitute “R6900” for “Ré6 000”.
Reguilution No. 55 o

In paragraph (1) (e) substitute “R6900” for “R6 000

Regulation No. 58 : '
Substitute the following for paragraph (1) (a):

58, (1) (a) Subject to the provisions of paragraphs.(3)
and (4) a servant actually engaged in restoring the line to
normal working after an accident or other occurrence of
like nature, whether or not he is employed on a breakdown
train, shall receive payment at the appropriate rate set
forth in the scale contained in Annexure E to these
regulations from the time of reporting for duty until
arrival back at his headquarters. If breakdown work is
performed on a Sunday payment should be made at the
appropriate rate set forth in the scale contained in
Annexure A to these regulations.” '

In paragraph (4) (a) substitute “R6 900" for “R6 000”.
Regulation No. 88
Substitute the following for this regulation:

“88 ~Vacation leave on full pay accrues to an officer in
permianent employment on the following scale:

een dag aan hom toegestaan en ’n vrypas of vrykaartjie
aan hom uitgereik word om te reis na die plek waar hy as
kieser geregistreer is en sy stem uit te bring, mits hy nie
as afwesige of spesiale kieser kan stem nie. As die reis
nie in een dag afgelé kan word nie en die dienaar vir 'n

langer tydperk van diens vrygestel kan word, kan vakansie-

verlof met loon (as daar sodanige verlof aan hom ver-
skuldig is) of verlof sonder loon aan hom toegestaan word
vir die nodige bykomende tydperk. Spesiale verlof met

loon word nie toegestaan aan ’n dienaar wat sy stem a

afwesige of spesiale kieser kan uitbring nie.” = - s

Regulasie no. 43
In paragraaf (5) (a) vervang ., R8 700” deur .,R10 500:’_’.

Regulasie no. 47

In paragraaf (4) vervang ,.R3 600’ deur ,,R4 2007,

Regulasie no. 50 e G
In paragraaf (4) (a) vervang ,,R6000” deur ,R6 900”.
In paragraaf (5) vervang ,,R6000” deur ,R6 9007,

Regulasie no. 55
~ In paragraaf (1) (e) vervang ,,R6 000” deur .- R6 9007,

- Regulasie no, 58

- Vervang paragraaf (1) (a) deur die volgende:

,58. (1) (2) 'n Dienaar wat werklik besig is om die
spoorlyn na ’'n ongeluk of soorigelyke gebeurtenis vir
gewone bedryf te herstel, hetsy hy op ’n noodtrein diens
doen of nie, ontvang, onderworpe aan die bepalings van
paragrawe (3) en (4), betaling teen die toepaslike skaal in
bylac E van hierdie regulasies van die tyd wat hy hom vir
diens aanmeld totdat hy weer by sy hoofkwartier aankom.
Indien noodwerk op ’n Sondag verrig word, moet betaling
geskied teen die toepaslike skaal in bylac A van hierdie
regulasies.”” !

- In-paragraaf -(4) (a) vervang L R6 000" deur ,,R6 9007,

Regulasie no. 88.

Vervang hierdie regulasie deur die volgende:

,,.88. Vakansieverlof met volle loon val *n amptenaar in
vaste diens toe teen die volgende skaal:

Non-
An officer in receipt of a | accumulativeAccumulative] Total leave
... salary of— leave per leave per | per annum
annum annum . s
; ; | Days | Days Days.
Not exceeding R2 040... 14 11 , 2
From R2 041 to R3 240 14 16 30
Over R3240...00uuun. . 14 21 35

covided that an officer who, immediately prior to It
anuary, 1973, earned vacation leave on a basis more
favourable than that set out in the foregoing scale, shall
pot be placed on a lower scale of leave on or after st
January, 1973, unless his salary is reduced, in which event
leave on the foregoing scale shall accrue to him with effect
from the commencement of the calendar year following
that within which the reduction in salary took place.”
Regulation No. 118 A s
Substitute thr::_f()ll.owipg for paragraphs (1) ta}:_"and (b):
“118. (1) Subject to the provisions of this chapter an
en_;ployee—, oy Thy L Ri— Ty
(a) in permanent employment who has completed at
least ten ‘years’ continuous ' service, -casual - service

Nie-
. W oploopbare | Oploopbare Totale
Salaris van amptenaar verlof veriof verlof
d © | . per jaar per jaar per jaar
i Dae Dae Dae -
Hoogstens R2040...... 14 11 25
Van R2041 tot R3 240. 14 16 30
Meer as R3240........ ' 4 21 35

met dien verstande dat n amptenaar wat onmiddellik yoor
1 Januarie 1973 vakansieverlof op ’n voordeliger  grond-
slag verdien het as wat in die voorgaande tabel uiteengesit
is, op of na-1 Januarie 1973 nie op ’n laer verlofskaal
geplaas mag word nie, tensy sy salaris verminder word,
en in so ’n geval sal verlof met ingang van di¢ kalender-
jaar wat volg op dié waarin sy salaris verminder is,

| sodanige amptenaar toeval teen die voorgaande skaal.”

Regulasie no. 118 _ :

- Vervang paragrawe (1) (a) en (b) deur die volgende:
,118. (1) Onderworpe aan die bepalings van hierdie

hoofstuk ontvang 'n werksman—

. (a).in vaste diens wat minstens tien jaar ononder-

~ broke diens voltooi het. (losdiens ingesluit) volle loon
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included, shall receive full pay for any period of absence

from duty due to sickness which does not exceed six.

months, including payment for—
(i) the first day of any such absence;
(ii) absences of only one day;

(b) in permanent employment who has completed at
least five but less than ten years’ continuous service,

casual service included, or a temporary employee who,

- before 16th December, 1964, had completed not less
than two years’ continuous temporary sérvice, shall,
after the first day of absence from duty due to sickness,
receive full pay in respect of such absence which does
not exceed six months;”,

Reguilation No. 130 | _
Substitute the following for paragraph (2):
“(2) Expenses tariffs,

Accom_modals]tion
} expense when
Hf;;ély departmental
accommodation
is not provided
c
{a) Employees................. 16 R3,00 per night.
(b} Officers, exciuding heads of :
- departments . as defined in
Regulation 1 (2). No.
' alary :
Less than R4 200 pa....... 16 R3,00 per night.
~ R4 200 p.a. or more, but less
-than R7800 pa.......... 19 R3,50 per night.
R7 800 p.a: or more, but less ——
than R12000 p.a........ ; 22 R4,50 per night.

RI2000 p.a, or more..... i 25 R5,50 per night,

: ) : (Receipts are not
required but expense
voucher must show
the name and address
of the hotel or board-
ing house  where
accommodated or be
.| endorsed that the ser-
“vant stayed in a pri-
‘|'vate home; as the
-case may: be.)”

Regulation No. 149

Substitute the following for paragraphs ©) (@) @), @),
(iii}, (iv) and (v): ;

R
“(1) All married empPlOYeeS. ....uuvrrnrnrnnnernenns 150
(if) Married officers in receipt of a salary of less than
RA 200 Dillic sncwmvinn i visise variasis s ssiogi s weners 190
(ii)) Martied officers in receipt of a salary of R4 200 pa.
©or more, but less than R7800 pa.............. 200
(iv) Married officers in receipt of a salary of R7 800 p.a.
or more, but less than R12000 pa......... AN .. |

- (v). Married officers in receipt of a éalary of R12 000 pa.
OF MOTE...tiiiiiiiinntnaesesieananinnaneeans 30057

Regulation No. 170 (3)

Substitute a semicolon for the fullstop ai the end of
subparagraph (c), insert the word “or” immediately there-
after and insert the following new subparagraph (d):

“(d) if the offence calls for meore severe punishment
than he is empowered to impose, refer the papers with his
recommendation to a higher authority for decision.”

ten opsigte van ’n tydperk van afwesigheid van diens
weens siekte vir 'n tydperk van hoogstens ses maande,
met inbegrip van betaling vir—

(1) die eerste dag van sodanige afwesigheid;
(i) afwesighede van net een dag;

(b) in vaste diens wat minstens vyf jaar maar minder
as tien jaar ononderbroke diens voltooi het (losdiens
ingesluit), of ’n tydelike werksman wat voor 16 Desember
1964 minstens twee jaar ononderbroke tydelike diens
voltooi het, na die eerste dag van afwesigheid van diens:
weens siekte, volle loon ten opsigte van sodanige

- afwesigheid vir ’n tydperk van hoogstens ses maande;”;

Regulasie no. 130
Ver_vang paragraaf (2) deur die volgende:
2y Kdlsteska]e' -

Akkonm‘ljodas_iekos'te
P wanneer departemen=
U;:gl;lse tele akkommodasie
ni¢ voorsien word
nie
; [+ i B .
(a) Werksmanne.,.............. 16 R3,00 per nag.
(b) Amptenare uitgesonder de- :
partementshoofde soos bepaal L
.in- reguiasie No. 1 (2). .
Salaris i
Minder as R4 200 p.j...:... 16 R3,00 per nag,
R4 200 p.j. of meer, maar . .
. minder as R7 800 p.i..... 19 R3,50 per nag. |
R780% p.j. of meer, maar .
minder as R12000 p.j..... 22 | R4,50 per nag. -
RI12600 p.j. of meer........ | - 25 ' | R5.50 per nag.

: © (Kwitansies . word
nie vereis nie, maar
kostebewys = ‘moet
naam en adres van
hotel of losieshuis
aantoon waar daar
tuisgegaan is of moet
geéndosseer wees 'dat
dienaar by ’n’ private
huis tois was na ge-
lang van die geval.)”

Regulasie no. 149

Vervang paragraaf (6) (a) (i), (ii), (iii), (iv) en (v) deur
die volgende: :

‘ R
(i) Alle getroude Werksmanne....o.evvevvsererene.. 150
(i) Getroude amptenare wat 'n salaris ontvang van
minder as R4200 pje..veeennnnnannnn.. A 150
(iii) Getroude amptenare wat n salaris ontvang van
R4 200 p.j. of meer, maar minder as R7 800 p.j... 200 _
(iv) Getroude amptenare wat *n salaris ontvang van
7 800 p.j. of meer, maar J:ninde'lj as R12000 p.j. 250

(v) Getroude ampienare wat 'n salaris ontvang van -
RIZ000 p.j. of meer. . vuvanivnaiinrannnnrsn, 300"

Regulasie no. 170 (3)

Vervang die punt aan die end van subparagraaf (c) deur
’n kommapunt, voeg die woord ,.0f” onmiddellik daarna
in en voeg die volgende nuwe subparagraaf (d) in:

»(d) indien ’n swaarder straf vir die oortreding opgelé

moet word as wat hy gemagtig is om op te I, die stukke

tesame mel. sy aanbeveling aan ’n hofr gesag vir ’m

| beslissing moet voorlg,”
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* Annexures A, B,C, D, E and F
*- Substitute the following for these annexures:
“ANNEXURE A

SCHEDULE OF PAYMENT FOR SUNDAY TIME AND WEEK-
DAY OVERTIME '

Officers Employees
Sunday | Weekday, :  Sunday | Weekday
time: overtime: time: overtime:
Salary | gate per | Rate per. Wage | pate per | Rate per
: hour hour - hour ‘hour .
R [+ [ R c c
1080 87,50 65,00 100 87,50 67,50
1200 95,00 72,50 103 90,00 67,50
1800 | 145,00 110,060 |© 110 97,50 7250
2 040 162,50 125,00 113 100,001 . 75,00
2160 172,50 132,50 120 165,00 80,00
2280 182,50 140,90 123 107,50 82,50
- 2400 192,50 147,50 130 115,00 87,50
2520 202,50 | 155,00 133 | 117,50 87,50
2640 212,50 160,00 140 122,50 92,50
2760 220,00 | 167,50 . 143 125,00 95,00
© 3000 240,00 182,50 150 132,50 100,00
“3120 250,00 190,00 153 135,00 102,50
© 3240 260,00 197,50 160 140,00 107,50
3360 | 270,00 205,00 163 142,50 107,50
3480 280,00 212,50 170 150,00 112,50
3720 297,50 227,50 173 152,50 115,00
3840 307, 235,00 180 157,50 120,00
4080 327,50 250,00 © 183 160,00 122,50
- 4200 337,50 257,50 190 167,50 127,50
" 4350 347,50 265,00 193 170,00 127,50
4500 | 360,00 275,00 200 175,00 | 132,50
4 800 - 385,00 292,501 203 177,50 135,00
5100 407,50 312,50 210 | - 185,00 140,00
- 5400 432,50 330,00 213 187,50 142,50
5700 | 457,50 347,50 1220 192,50 147,50
6000 480,00 367,50 223 195,00 147,50
6300 505,50 385,00 | © 230 202,50 152,50
6 600 530,00 402,50 233 205,00 155,00
6 900 552,50 420,00 240 210,00 160,00
243 212,50 162,50
250 |- 220,00 167,50
253 | 222,50 167,50
260 | 227,50 172,50
263 230,00 175,00
270 237,50 180,00
273 | 240,00 | 182,50
280 | 245,00 187,50
283 247,50 187,50
290 255,00 192,50
293 257,50 195,00
300 262,50 200,00
303 | 265,00 | 202,50
310 272,50 207,50
313 275,00 207,50
320 280,00 212,50
323 282,50 215,00
330 290,00 220,
333 292,50 222,50
ANNEXURE B

SCALE OF PRESCRIBED MONTHLY AMOUNTS PAYABLE
IN TERMS OF THE PROVISIONS OF PARAGRAPHS (1) (©)
AND (9) OF REGULATION No. 56 IN RESPECT OF OVERTIME.

Bylaes A, B,C,D,EenF
Vervang hierdie bylaes deur die volgende:
: "BYLAE A

BETAALLYS VIR SONDAGTYD EN OORTYD

Amptenare Werksmanns

Sondagtyd:| Oortyd: Sondagtyd:| Oeortyd:

Salaris | Skaal per | Skaal per | Loon | Skaal per Skaal per
- uur uur uur uur
R e (& R c .C

1080 87,50 65,00 100 87,50 .| 67,50

12060 95,00 72,50 103 90,00 67,50

1800 - ‘145,00 110,00 i10° 97,50 - 72,50

2040 162,50 1 125,00 113 100,00 75,00

2160 172,50 132,50 120 | 105,00 80,00

2280 182,50 140,00 123 107,56 | 82,50

2400 | 192,50 | 147,50 130 |- 115,00 | 87,50

2 520 202,50 155,00 133 117,50 87,50

2640 212,50 160,00 140 122,50 92,50

2 760 220,00 167,50 143 125,00 | 95,00

3000 - | 240,00 182,50 150 132,50 100,00

3120 250,00 190,00 153 135,00 |- 102,50

- 3240 " 260,00 197,50 160 140,00 | 107,50

3360 270,00 205,00 163 142,50 107,50

3480 280,00 212,50 170 150,00 112,50

3720 297,50 227,50 173 | 152,50° 115,00

3840 307,50 235,00 180 157,50 120,00
4080 327,50 250,00 183 160,00 122,50

4 200 337,50 257,50 190 | . 167,50 127,50

4350 | 347,50 265,00 193 170,00 | 127,50

4500 | 360,00 275,00 200 175,00 132,50

4 800 385,00 292,50 203 177,50 135,00

5100 | 407,50 312,50 210 |- 185,00 140,00

5400 432,50 | 330,00 213 187,50 | 142,50
5700 | 457,50 347,50 220 192,50 | . 147,50

6000 | 480,00 367,50 223 195,00 147,50

6300 | 505,50 385,00 230 202,50 | 152,50

6 600 530,00 402,50 233 205,00 '| 155,00

6 900 552,50 420,00 - 240 | 210,00 | 160,00

L O . 1 243 212,50 162,50

250 220,00 167,50

253 222,50 167,50

260 227,50 172,50

263 |- :230,00 175,00

270 237,50 | 180,00

273 240,00 | 182,50

280 245,00 187,50

283 | 247,50 | 187,50

290 255,00 ©192,50

293 | 257,50 195,00

300 262,50 200,00

303 265,00 202,50

310 272,50 207,50

313 275,00 207,50

320 280,00 212,50

323 282,50 215,00

330 290, 220,00

333 | 292,50 | 222,50

- BYLAE B

SKAAL VAN VOORGESKREWE MAANDELIKSE BEDRAE
TEN OPSIGTE VAN OORTYD WAT INGEVOLGE DIE BEPA-
LINGS VAN PARAGRAWE (1) (c) EN (9) VAN REGULASIE No.
56 -BETAALBAAR 1S. (OU MAANDELIKSE INSLUITENDE

(OLD MONTHLY INCLUSIVE GRADES) GRADE)
Monthly Monthly Monthly .. Monthly Maandelikse Maandelikse | Maandelikse Maandelikse
wage _ allowance wage allowance loon. toelae loon toelae
. R R R R "R R R - R
100 10,80 220 23,60 100 10,80 220 23,60
103 10,80 223 23,60 103 10,80 223 23,60
110 11,60 . 230 24,40 110 11,60 230 24,40
113 - 12,00 233 24,80 113 12,00 233 24,80
120 12,80 240 25,60 120 - 12,80 240 . 25,60
123 13,20 1243 © 26,00 123 13,20 243 26,00
130 - 14,00 . 250 26,80 130 - 14,00 250 26,80
133 0 14,00 .253 - 26,80 133 - 14,00 253 26,80 -
c 1400 14,80 260 . 27,60 140 - 14,80 - 260 27,60
143 15,20 263 28,00 143 15,20 263 28,00
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. Monthly Monthly Monthly Monthly Maandelikse Maandelikse Maandelikse Maandelikse
wage allowance wage allowance loon toelae loon toelae
R R R R R R R R
150 16,00 270 28,80 150 16,00 270 28,80
153 16,40 273 29,20 153 16,40 273 29,20
160 17,20 280 30,00 160 17,20 280 30,00
163 17,20 283 30,00 163 17,20 283 30,00
170 18,00 290 30,80 170 18,00 290 30,80
173 18,40 293 31,20 173 18,40 263 31,20
180 19,20 300 32,00 180 19,20 300 32,00
183 19,60 303 32,40 183 15,60 303 32,40
190 20,40 310 33,20 190 20,40 310 33,20
193 20,40 33 33,20 193 20,40 313 33,20
200 21,20 320 34,00 200 28,20 320 34,00
203 21,60 323 34,40 C203 21,60 323 34,40
210 ' 22,40 330 - 35,20 210 | 22,40 330 35,20
213 22,80 333 35,60 213 22,80 333 35,60
ANNEXURE C BVLAE C
ENHANCEMENT (POLICE) ! AANVULLING (POLISIE)
Wage Enhancement Wage Enhancement Loon Aanvuliing Loon Aanvulling
R R . ) R R R R "R 4 . "R
180 47,00 233 61,00 : 180 47,00 233 61,00
183 47,50 240 62,50 183 - 47,50 249 62,50
190 ' 50,00 243 63,50 190 50,00 243 - 63,50
193 50, 50 250 65,50 193 50,50 250 65,50
200 52,00 253 66,00 200 52,00 253 66,00
203 53,00 260 67,50 203 53,00 = [ 260 67,50
210 55,00 263 : 68,50 210 55,00 J 263 - 68,50
213 56,00 270 70,50 213 55,00 270 70,50
220 57,50 273 71,50 220 57,50 273 71,50
223 . 58,00 280 73,00 : 223 58,00 280 73,00
230 60,00 283 73,50 230 60,00 283 73,50
ANNEXURE D BYLAE D %
STANDARD WAGE ENHANCEMENT: TRAINMEN STANDAARDLOONAANVULLING: TREINPERSONEEL
Wage | S.WE. Wage S.W.E. Wage S-W.E. _ Loon SLA. Loon SLA: Loon’ SLA.
R R R R R- R R R R R R "R
180 27,70 233 35,85 290 44,65 180 27,70 233 35,85 280 44,65
183 28,15 240 36,90 293 45,10 183 28.15 240 36,90 293 45,10
190 29,25 243 37,40 300 46,15 190 29 25 243 37,40 300 46,15
193 29 70 1250 38,50 303 46,65 193 29 70 250 38,50 303 46,65
200 30 80 253 38,90 310 47,70 200 30,80 253 38,90 | 310 47,70
203 | 31,25 260 40,00 313 48,15 203 31,25 260 40,00 313 48,15
210 32 30 263 40,50 320 49,25 2i0 32,30 263 40,50 320 49,25
213 32 20 270 41,55 323 49,70 . 213 32, 180 270 41,55 323 49,70
220 33,85 273 42,00 330 50,75 220 33 85 273 42,00 330 50,75
223 34,30 280 43,10 333 51,25 223 34 30 280 43,10 333 51,25
230 35,40 283 43,55 230 . 35, 40 283 . 43,55
ANNEXURE E BYLAE E
SCALE OF PAYMENT FOR BREAKDOWN AND OTHER | BETAALLYS VIR NOODWERK EN ANDER WERK IN
EMERGENCY WORK : GEVALLE YAN NOOD
OFFICERS AMPTENARE
Rate per hour Rate per hour Skaal per uur Skaal per uur
Salary Inside Outside | Salary Inside Outside Salaris Binne Buite Salaris Binne | Buite
normal normal | normal normal wone gewone gewone gewone
hours hours hours hours fi?:nsure diensure diensure | diensure
R c . c R c c R c e . R c ¢
3000 69 205,00 | 4500 103 310,00 3000 69 205,00 4 500 103 310,00
3120 71 215,00 -| 4800 ilo 330,00 3120 71 215,00 4 800 110} 330,00
3240 74 222,50 | 5100 17 350,00 3240 .74 222,50 | 5100 117 + 350,00
3360 71 : 230,00 5400 124 370,00 3360 77 230,00 | 5400 124 370,00
3480 80 240,00 5 700 130 392,50 3 480 80 240,00 5700 | 130 392,50
3720 85 255,00 6 000 137 412 50 3720 85 255,00 6 000 137 412,50
3840 88 | 262,50 6 300 144 432 50 3.840 88 262,50 | 6300 144 432,50
4 080 93 - |,.280,00 | 6600 i51 452 50 4 080 93 280,00 |-6600 151 452,50
4200 96 287,50 | 6900 158 '4’75,00 1 4200 96 287,50 | 6900 158 - 475,00.
4350 100 |- 2 % 2 ! 4350 | 100 | 300,00 | . .
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EMPLOYEES WERKSMANNE
Rate per hour Rate per hour Skaal per uur Skaal per uur
Wage Inside Cutside Wage Inside Qutside Loon Binne Buite Loon - Binne Buite
normal normal norinal normal gewone gewone ewone gEWOne
hours hours hours hours diensure | diensure liensure | diensure
R c c R c [+ R [4 [ R c c
100 25 75,00 220 55 165,00 106 25 75,00 220 55 165,00
103 26 77,50 223 56 167,50 103 26 77,50 223 56 167,50
110 28 82,50 230 58 172,50 110 28 82,50 230 58 172,50
113 28 85,00 233 58 175,00 113 28 85,00 233 58 175,00
120 30 20,00 240 60 180,00 120 30 90,00 240 60 180,00
123 31 92,50 243 61 182,50 123 31 92,50 243 61 182,50
130 33 97,50 250 63 187,50 130 i 33 97,50 250 63 187,50
133 33 100,00 |+ 253 63 190,00 133 33 100,00 253 . 63 199,00
140 35 105,00 260 65 195,00 140 35 103,00 260 65 195,00
143 36 107,50 263 66 197,50 143 36 107,50 263 66 197,50
150 38 112,50 | - 270 : 68 202,50 150 38 112,50 270 68 202,50
153 38 115,00 273 . 68 205,00 153 38 115,00 273 68 - 205,00
160 40 120,00 ¢ 280 70 210,00 160 40 120,00 280 70 210,00
163 41 122,50 - 283 71 212,50 163 41 122,50 283 71 212,50
170 43 127,50 290 73 217,50 176 43 127,50 P 73 217,50
173 43 130,000 | - 293 73 220,00 i73 43 139,00 293 73 220,00
180 45 135,00 300 75 225,00 130 45 135,00 300 75 225,00
183 46 137,50 303 76 22750 183 46 137,50 363 - 76 1 227,50
150 48 142,50 | ~ 310 - 78 232,50 190 48 142,50 310 78 . 232,50
193 48 145,00 313 78 235,00 193 48 145,00 313 78 235,00
200 50 156,00 32 80 .| 240,00 260 50 150,00 320 80 240,00
203 51 - 152,50 323 81 242,50 203 31 152,50 323 81 242,50
210 53 157,50 |. 330 83 247,50 210 53 157,50 330 83 247,50
213 53 160,00 333 83 250,00 213 53 160,00 333 & 250,00
ANNEXURE F . BYLAE F
SCHEDULE OF PAYMENT FOR BONUS TIME: TRAINMEN BETAALLYS VIR BONUSTYD: TREINPERSONEEL
Enginemen Guards-and ticket examiners : Kondukteurs en kaartjies-
_ - Lokomotiefpersoneei v demoekiors
Wage Rate per hour Wage Wage per hour - -
- : Loon Skaal per uur Loon Skaal per uur
R c R c : .
180 90 190 91 R o ‘R c
183 S92 o193 92 180 %0 ; 190 91
190 95 200 96 183 } 92 193 92
193 97 203 97 190 95 200 26
200 100 210 101 193 ! 97 : 203 - 97
203 102 213 102 200 1060 : 210 ' 101
210 105 220 105 203 192 213 - 102
213 ) 107 223 107 210 g 105 220 105
220 ) 110 230 110 213 107 C223 - 107
223 112 233 112 220 110 230 T 110
230 115 240 115 223 112 233 : 112
233 117 243 ’ 116 230 115 240 ' : 115
240 120 250 120 233 117 243 116
243 122 253 121 240 120 250 : 120
250 125 260 125 243 i 122 253 121
253 127 263 ¢ 126 250 125 260 125
260 130 270 129 253 127 263 126
263 132 273 131 260 130 270 i 129
270 135 280 134 263 132 273 131
273 137 283 136 270 135 280 134
280 140 273 > 137 283 : 136
283 142 i 280 140
290 145 283 142
293 147 290 145
300 150 293 147
303 152 ) 300 ‘ 150
310 155 303 152
313 157 310 155
320 I 160 313 157
323 162 320 160
330 165 323 162
333 167 ' i3 330 165
333 167 b

Save Time and Money, Use Franking Machines
Spaar Tyd en Geld, Gebruik Frankeermas)iene
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